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Аннотация. В статье авторами проанализировано изменение представлений иностранцев 
о современной России. Методом интервью выделены основные стереотипы, с которыми 
иностранцы прибывают в Россию. Кроме того, описаны психологические особенности 
«русских» людей, а также такие аспекты жизни в России, которые делают её привлека-
тельной для проживания и туризма. В результате исследования выделены представления, 
которые негативно отражаются на привлекательности России в глазах иностранных ин-
весторов и туристов. Часть представлений носит объективный характер и требует вме-
шательства государства, другие же являются стереотипами, и их изменение возможно 
только на личностном уровне.
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Abstract. In the article the authors analyze the changes in foreigners᾿ perception of Russia. 
Basic stereotypes which foreigners had before visiting Russia have been revealed by means of 
an interview. Besides, psychological peculiarities of ‘Russian’ people are revealed, as well as 
some aspects of life in Russia which make it more attractive for living and tourism. As a result 
of this study, the notions which affect the positive image of Russia and make it less appealing 
to foreign investors and tourists are pointed out. Some part of the notions is quite unbiased; the 
others are nothing but stereotypes and can be changed on a personal level.1
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В современном мире мобильность 
людей возросла, многие путешеству-
ют, совершают деловые поездки и по-
ездки в целях обучения. Перед тем, как 
человек отправляется в незнакомое 
для него место, он представляет его 
себе в воображении. Попадая в совер-
шенно другую реальность, отличную 
от его представлений, человек должен 
строить новую картину мира. 

Наша страна всегда привлекала вни-
мание людей со всего мира. Однако в 
период существования Советского Со-
юза она была практически недоступ-
на для посещения её иностранцами. 
В 90-е гг. ХХ в. в России произошла 
смена политической власти. С тех пор 
облик России изменился достаточно 
сильно. Однако за рубежом далеко не 
все изменили свои представления о 
нашей стране. Актуальной становится 
задача описания существующих стере-
отипов и их трансформации в процес-
се знакомства с современной страной.

Теоретический анализ проблемы 
показал, что в настоящее время суще-
ствует большое количество исследова-
ний стереотипов разных этносов о са-
мих себе (аутостереотипы) и о других 
этносах (гетеростереотипы). Каждая 
нация или народность имеет свои осо-
бенности, которые выражаются в сте-
реотипах, предрассудках, установках.

Исследования показывают (В.В. Ере-
мин, С.В.  Мурашева, Е.А.  Антохина, 
О.В.  Голубь и др.), что несоответствие 
стереотипных представлений реаль-
ности может привести к конфликтам с 
местным населением, к невозможности 
адаптироваться к новым условиям и 
даже к нанесению вреда собственному 

здоровью [5; 7]. Человеку необходимо 
чётко представлять себе то, куда он хо-
чет отправиться, зачем туда едет, что 
хочет получить и с какими трудностя-
ми столкнётся. Ограниченность вре-
мени не позволяет выработать инди-
видуальные представления о культуре, 
традициях страны, в которую отправ-
ляется путешественник, и зачастую мы 
используем стереотипы, которые суще-
ствуют в обществе.

Под стереотипом обычно понима-
ют «упрощенный, схематизирован-
ный, эмоционально окрашенный и 
чрезвычайно устойчивый образ какой-
либо социальной группы или общно-
сти, с легкостью распространяемый 
на всех ее представителей» [4, с.  281]. 
Это понятие широко используется в 
философии, этнографии, психологии, 
социологии и является междисципли-
нарным. В рамках этнопсихологии 
рассматривают такое понятие, как 
этнический стереотип. Принято счи-
тать, что это явление обладает как по-
ложительным свойством (упрощение 
сложной и объемной информации о 
человеке, группе), так и отрицатель-
ным, которое заключается именно в 
упрощении представлений.

Зарубежные исследователи Дж.  Го-
рер, М.  Мид, Э.  Эриксон, К.  Клакхон 
указывают на наличие у русских лю-
дей таких характеристик, как сер-
дечность, человечность, духовность, 
стремление к идеалу, но при этом не-
дисциплинированность, эмоциональ-
ная нестабильность и зависимость от 
социальных контактов, иррациональ-
ность, сила, но при этом потребность 
подчиняться власти [5]. В.К.  Трофи-
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мов указывает на то, что многие черты 
личности русских связаны с климати-
ческими, географическими условиями 
и историческим контекстом (войны, 
противостояния) [8]. К. Касьянова 
отмечает, что русский характер фор-
мируется в условиях жестких ограни-
чений, которые закладываются куль-
турой. По её мнению, отличительная 
особенность русских – это преодоле-
ние индивидуальных потребностей, 
желаний в пользу коллективных, на-
циональных. В целом можно говорить 
о самопожертвовании, создании для 
себя ситуации фрустрации.

Большинство исследований стерео-
типов о России и русских людях имеют 
констатирующий характер, чаще все-
го сравниваются представления двух 
или нескольких наций друг о друге 
(Ю. Фэн, А.А. Оганнисян, М.Ю. Урнов, 
В.А. Касамара, В.В. Калита, Е.Б. Марин 
и др.). Изменения стереотипов рас-
сматриваются скорее в историческом 
контексте (В.А.  Ушаков, Л.А.  Юшко-
ва, А.Ю. Дроздов и др.), но не рассма-
триваются в динамике на личностном 
уровне, что определяет новизну насто-
ящей работы [1; 2; 3; 6; 10].

Целью нашего исследования стало 
сравнение представлений о России у 
иностранцев до и после ее посещения. 
Для реализации цели был поставлен 
ряд задач: 1) описать существующие 
представления и этнические стереоти-
пы относительно русских людей и жиз-
ни в России в целом; 2) рассмотреть 
динамику изменений представлений 
после посещения страны; 3) выявить 
представления, которые способствуют 
успешной адаптации иностранцев на 
территории нашей страны.

Помощь в сборе данных оказали 
А.А. Берестова и М.В. Безгинова. В на-

шем исследовании приняли участие 30 
человек (12 мужчин и 18 женщин) от 16 
до 63 лет из разных стран (Германии, Ав-
стралии, Голландии, Швейцарии, США), 
которые посетили Россию хотя бы 1 раз. 
Целями визита в Россию чаще всего яв-
ляются образование и школьный обмен, 
работа, а также изучение языка и друже-
ские визиты. Четыре человека бывали в 
нашей стране уже более 6 раз.

Методом исследования стало полу-
структурированное интервью. Полу-
ченные данные были обработаны ме-
тодом сетевого тематического анализа, 
который позволяет компактно пред-
ставить данные качественного ана-
лиза, выделив «темы разного уровня 
обобщения и на этой основе иденти-
фицировать целостный смысл интер-
претируемого текста» [9, с. 241].

Результаты исследования представ-
ляются следующими.

Представления об условиях
жизни в России

Можно выделить 4 типа таких 
представлений до её посещения ино-
странцами: 1) негативные (тяжелое 
экономическое положение, социаль-
ное неблагополучие, низкий уровень 
здравоохранения), 2) удовлетвори-
тельные условия жизни (хотя ниже 
европейского уровня), 3) позитивные 
(экономическое благополучие) и 4) 
размытые представления, касающиеся 
в основном размера страны и её кли-
матических условий. Как признают 
респонденты, представления и стере-
отипы сформировались из американ-
ских фильмов о шпионах (например, о 
Джеймсе Бонде) и из некоторых доку-
ментальных фильмов о постсоветской 
России. Надо отметить, что большин-
ство иностранцев представляли себе 
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условия жизни в России неблагопри-
ятными. В частности, упоминается 
о бедности, плохом экономическом 
положении, социальном расслоении, 
низком уровне медицины и высокой 
преступности. Положительный образ 
включал мнения о низких ценах на то-
вары, о красивой и современной архи-
тектуре крупных городов.

Побывав в России, иностранцы ча-
стично изменили свои мнения – так, в 
ответах появились новые темы. Одной 
из новых категорий стал образ жилищ 
россиян: наличие металлических две-
рей и обилие замков на них, грязные 
и тёмные подъезды, маленький раз-
мер самих квартир. К социальному не-
благополучию в виде социального не-
равенства, преступности добавились 
впечатления о большом количестве 
бездомных собак. В теме «Возможно-
сти отдыха и развлечений» были как 
негативные, так и позитивные пред-
ставления, объективно это связано с 
разным уровнем жизни городов, в ко-
торых побывали иностранцы.

Если в описании климата и гео-
графического положения России до её 
посещения преобладали нейтральные 
оценки, то теперь эта тема приобре-
ла отрицательный оттенок. Многие 
отмечают «сложные климатические 
условия»: наличие снега, грязи и го-
лоледа, а также нехватку солнечного 
света. В целом иностранцы отметили 
улучшения в условиях жизни: хорошее 
образование, экономическое развитие 
городов. Положительные изменения 
больше замечали те, кто приезжал в 
Россию несколько раз.

Представления о населении России

Местных жителей до приезда в 
Россию иностранцы в основном пред-

ставляли себе очень гостеприимны-
ми, доброжелательными, открытыми 
и оптимистичными. Отрицательный 
образ русского включает алкоголизм, 
отсутствие патриотизма («больше 
интересуются западной культурой», 
«сходят с ума даже от пары джинсов 
или западной музыки»), открытую 
демонстрацию недружелюбия («у рус-
ских негативное отношение к другим 
людям, особенно к приезжим»). По-
следнее несколько противоречит су-
ществующим стереотипам о гостепри-
имстве. Упоминались и нейтральные 
характеристики: бедность, необычное 
пищевое поведение («много едят», «на 
столе всегда много разной еды»), а так-
же особенности менталитета, которые 
формулируются в обобщенном виде 
(«отличаются от населения западных 
стран»).

После знакомства с местным на-
селением только часть представлений 
подтвердилась (дружелюбие, госте-
приимство). Исчезли утверждения об 
алкоголизме и отсутствии гордости за 
свою страну и культуру. Добавились 
впечатления о внешней привлекатель-
ности русских людей, их стремлении 
хорошо одеваться, а также их гибкости, 
способности подстраиваться к новым 
условиям («В Швейцарии это было бы 
невозможно»). Тему «Отрицательный 
образ» заменила тема «Противоречи-
вый образ». Отмечается наличие скры-
тых положительных качеств русских 
людей под маской грубости, жесто-
кости («Даже грубые недружелюбные 
люди просто скрываются за стеной же-
стокости, но когда вы познакомитесь с 
ними поближе, вы узнаете, что на са-
мом деле они милые люди»). Открыти-
ем для иностранцев стало разграниче-
ние людей на «своих» и «чужих», что 
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проявляется при личном общении («В 
компании люди милые, приятные. Лю-
дям в городе я не доверяю, они очень 
грубые», «Если вас познакомили, то 
тебе будут улыбаться»). Представле-
ния о национальных чертах характера 
в описании иностранцев более кон-
кретизировались. Добавились как по-
ложительные характеристики, так и 
отрицательные, которые объясняются 
и оправдываются сложными условия-
ми жизни в России.

Представления о национальных 
традициях

До посещения России представле-
ния о традициях, которые известны 
иностранным гражданам, достаточно 
стереотипны. Они перечисляли го-
степриимство и обилие еды («с наци-
ональными блюдами и водкой», «по-
стоянно пьют чай»), военные парады, 
спортивные достижения, а также один 
из народных промыслов – матрешки 
(«у каждого есть бабушка, похожая на 
матрешку, с маленьким платком на го-
лове, фартуком, а еще с золотыми зу-
бами»). Имелись представления о том, 
что в России  пытаются сохранять тра-
диционный институт семьи. 

После приезда иностранцы отме-
чают следующие традиции: пищевые 
(постоянно пить чай; кушать), воен-
ные и их взаимосвязь с семейными 
(«странно, но молодожены возлагают 
венки к памятникам войны»). Отмеча-
ются гендерные различия в ритуалах 
и праздниках («В России, в отличие 
от Америки, только мужчина должен 
разливать вино и говорить тост за 
столом»). Для иностранцев оказалось 
неожиданным, что военная тематика 
может быть включена в ритуалы бра-
косочетания, тем более у людей, кото-

рые не имеют отношения к службе в 
армии. Важно отметить, что после по-
сещения России отсутствовало упоми-
нание об алкоголизме как националь-
ной черте или традиции. Отдельно 
можно выделить неорганизованность 
людей (опоздания, накладки со време-
нем, невозможность строго следовать 
плану).

Представления об общественных 
нормах

Нормы до и после посещения России 
оценивались иностранцами как низкие: 
бедность, маленькие пенсии и уровень 
зарплаты. Такие представления сфор-
мировались из газетных статей и теле-
визионных репортажей, но мнение не 
изменилось и после посещения России 
(«Люди используют друг друга. Много 
бедных. В Америке та же проблема, но 
у нас это не так широко распростране-
но»). В ответах упоминается о коррум-
пированности полиции и халатном от-
ношении русских к своему здоровью. 
Только мнения о низком качестве об-
разования оказались скорее стереоти-
пами, что признали сами иностранцы. 
В целом такая устойчивость представ-
лений объясняется тем, что необходи-
мы достаточно длительное пребывание 
в новой культуре и более близкое зна-
комство с людьми, чтобы понять и оце-
нить принятые в ней нормы.

Желание побывать в России

В ходе исследования иностранцам 
был задан вопрос, хотели ли они по-
сетить Россию (или это было связано 
с необходимостью, случайным стече-
нием обстоятельств). Все опрошенные 
ответили, что это было их собствен-
ным желанием. Для некоторых ино-
странцев поездка в Россию была само-
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стоятельной целью («хотели увидеть 
Россию своими глазами», «мне очень 
интересна Россия, хочу знать о ней 
больше»), другие просто любят путе-
шествовать («Я посетил 35 различных 
стран и люблю путешествовать, смо-
треть и изучать различные культу-
ры»). Причём Россия подходит не всем 
туристам, а тем, кто готов рискнуть, 
совершить авантюру («Мы с мужем – 
любители авантюрных путешествий»). 

Иностранные граждане, приняв-
шие участие в исследовании, прибыли 
в Россию по разным причинам: школь-
ный обмен и учеба в университетах, 
командировки по работе, бизнес, ту-
ризм. Многим из них пришлось на-
ходиться в нашей стране достаточно 
длительный период времени. Один из 
вопросов интервью касался желания 
иностранцев остаться жить в России. 
Большинство иностранцев ответили 
на него отрицательно, объясняя это 
незнанием языка, неблагоприятным 
климатом, разлукой с семьёй и близ-
кими, патриотизмом по отношению к 
собственной стране. Некоторые указа-
ли, что могли бы поселиться в Москве 
или Санкт-Петербурге (20%). Нашлись 
и такие (10%), кто хотел бы остаться в 
России («мне тут все нравится, похож 
образ жизни»). Такое распределение 
ответов закономерно связано с тем, 
что иностранцы видят больше мину-
сов проживания в России, чем плюсов. 
Среди отрицательных сторон прожи-
вания назывались: старые дома и ав-
томобили, разбитые дороги, очереди, 
плохая система работы аэропортов, 
преступность, тяжелая работа, низкий 
уровень здравоохранения, высокие 
цены на качественное жилье и одежду, 
а также обилие мусора («я была шоки-
рована, увидев условия жизни и грязь 

на улицах, когда мы приехали в дом на-
ших друзей в Волгограде»). Среди по-
ложительных новых знаний о России 
были названы гостеприимство, рус-
ская литература и система образова-
ния, низкие цены, большое простран-
ство, а также повод быть оптимистами. 

В текстах ответов большинства опро-
шенных отмечались трудности адапта-
ции. В первую очередь сильно затрудня-
ют знакомство иностранцев с культурой 
нашей страны языковые барьеры («мало 
кто знает английский язык, а русский 
очень сложный»). Однако анализ текстов 
интервью показал, что, если у приезжих 
были сформированы положительные 
стереотипы, они способствовали более 
легкой и успешной адаптации к особен-
ностям страны (например, если жителей 
считали дружелюбными и гостеприим-
ными, то и процесс знакомства с Рос-
сией был более приятным). Негативные 
стереотипы о России хотя и не вызыва-
ли стресс от новой информации, наобо-
рот, делали пребывание в нашей стране 
сложным и малоприятным. 

В связи с тем, что большинство нега-
тивных стереотипов сформировались 
у иностранцев под влиянием СМИ и 
художественных фильмов, необходи-
мо более активно позиционировать 
национальную культуру, традиции че-
рез кино (в том числе документальные 
фильмы), театры, живопись, музыку.

Выводы

У иностранцев существуют много 
негативных предрассудков о России: 
алкоголизм, отсутствие развитой сфе-
ры обслуживания и отдыха. Основ-
ными недостатками нашей страны 
иностранцы считают условия жизни 
(грязь, тяжелое экономическое по-
ложение, отсутствие качественного 
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медицинского обслуживания) и сло-
жившиеся социальные нормы (пре-
ступность, коррупция, низкие зара-
ботные платы и пенсии). 

Эти представления имеют различ-
ную степень устойчивости, а их транс-
формация имеет как положительную, 
так и отрицательную динамику. Значи-
тельные изменения в положительную 
сторону касаются стереотипов о лю-
дях, населяющих Россию, и о традици-
ях, а представления о климатических 
и жилищных условиях приобретают 
больше негативной окраски. Наиболее 
устойчивыми оказались стереотипы о 
социальных нормах. 

Недостаточные знания о нацио-
нальных особенностях России приво-

дят к сложностям адаптации иностран-
цев после прибытия. Наибольшие 
трудности вызывают языковой барьер 
и сильное расхождение стереотипных 
представлений с реальностью. Поло-
жительные стереотипы способствуют 
более легкой адаптации иностранцев 
на территории новой страны.

Поскольку представления чаще 
всего формируются на основе инфор-
мации из СМИ и художественных 
фильмов, необходимо проявлять на-
циональные культуру, традиции и 
менталитет в искусстве. Некоторые 
иностранцы знакомы с советским ки-
нематографом, но не имеют возмож-
ности формировать представления из 
современных фильмов.

ЛИТЕРАТУРА
1. Дроздов А.Ю. Психосемантические особенности и динамика образов России в мас-

совом геополитическом сознании украинской молодежи // Education Sciences and 
Psychology. 2014. №4 (30). С. 3–11.

2. Иванова С.В., Салимова Р.М. Стереотипизация и демонизация образа России на 
страницах британских газет // Вестник Башкирского университета. 2015. Т. 20. № 3. 
С. 1032–1038.

3. Касамара В.А., Урнов М.Ю. Национальная идентичность студентов России и США 
(сравнительный анализ). Статья 1. Нормативные представления о своей стране // 
Общественные науки и современность. 2016. № 5. С. 75–103.

4. Платонов Ю.П. Народы мира в зеркале геополитики (структура, динамика, поведе-
ние): учеб. пособие. СПб., 2000. 432 с.

5. Мурашёва С.В., Пупыкин Н.И., Баранова И.В., Антохина Е.А. Политические, этниче-
ские и межконфессиональные конфликты в современном мире: монография. Орёл, 
2015. 212 с.

6. Разина Н.В. Культурные основы представлений о материнстве // Вестник Российско-
го государственного гуманитарного университета. Серия: Психология. Педагогика. 
Образование. 2012. № 15 (95). С. 192–199.

7. Голубь О.В., Безрукова А.Н., Тимофеева Т.С., Попова А.Р. Социально-психологиче-
ская ситуация беженцев из Украины: региональный аспект: монография. Волгоград, 
2015. 131 с.

8. Трофимов В.К. Душа России: истоки, сущность и социокультурное значение русского 
менталитета: монография. Ижевск, 2010. 407 с. 

9. Чернов А.Ю. Качественный подход в психологическом исследовании. Волгоград, 
2008. 340 c.

10. Юшкова Л.А. Представления современной молодежи о России и Америке: сравни-
тельная характеристика результатов исследований 1992, 1995, 1998 и 2015 гг. // Си-
бирский педагогический журнал. 2016. Т. 6. С. 73–78.



25

ISSN 2072-8514 Вестник Московского государственного областного университета. Серия: Психологические науки 2017 / № 2

REFERENCES
1. Drozdov A.Yu. [Psychosemantic features and dynamics of images of Russia in the geopo-

litical mass consciousness of the Ukrainian youth]. In: Education Sciences and Psychology, 
2014, no. 4 (30), pp. 3–11.

2. Ivanova S.V., Salimova R.M. [Th e stereotyping and demonization of the image of Russia on 
the pages of British Newspapers]. In: Vestnik Bashkirskogo universiteta [Bulletin of Bashkir 
State University], 2015, vol. 20, no. 3, pp. 1032–1038.

3. Kasamara V.A., Urnov M.Yu. [National identity of students in Russia and the USA (com-
parative analysis). Article 1. Normative ideas about their own country]. In: Obshchestvennye 
nauki i sovremennost', 2016, no. 5, pp. 75–103.

4. Platonov Yu.P. Narody mira v zerkale geopolitiki (struktura, dinamika, povedenie) [Th e 
peoples of the world in the mirror of geopolitics (structure, dynamics, behavior)]. St. Peters-
burg, 2000. 432 p.

5. Murasheva S.V., Pupykin N.I., Baranova I.V., Antokhina E.A. Politicheskie, etnicheskie i 
mezhkonfessional'nye konfl ikty v sovremennom mire [Political, ethnic and religious con-
fl icts in the modern world]. Orjol, 2015. 212 p.

6. Razina N.V. [Cultural foundations of the ideas about motherhood]. In: Vestnik Rossiisko-
go gosudarstvennogo gumanitarnogo universiteta. Seriya: Psikhologiya. Pedagogika. Obra-
zovanie, 2012, no. 15 (95), pp. 192–199.

7. Sotsial'no-psikhologicheskaya situatsiya bezhentsev iz Ukrainy: regional'nyi aspekt: mono-
grafi ya / O.V. Golub', A.N. Bezrukova, T.S. Timofeeva, A.R. Popova [Socio-psychological 
situation of refugees from Ukraine: regional aspect: monograph / O.V. Golub, A.N. Bezru-
kov, T.S. Timofeeva, A. R. Popova]. Volgograd, 2015. 131 p.

8. Trofi mov V.K. Dusha Rossii: istoki, sushchnost' i sotsiokul'turnoe znachenie russkogo men-
taliteta [Th e soul of Russia: the origins, nature and socio-cultural importance of the Russian 
mentality]. Izhevsk, 2010. 407 p.

9. Chernov A.Yu. Kachestvennyi podkhod v psikhologicheskom issledovanii [Th e qualitative 
approach to psychological research]. Volgograd, 2008. 340 p.

10. Yushkova L.A. [Representations of modern youth about Russia and America: comparative 
characteristics of results of studies 1992, 1995, 1998 and 2015]. In Sibirskii pedagogicheskii 
zhurnal [Siberian pedagogical journal], 2016, vol. 6, pp. 73–78.

ИНФОРМАЦИЯ ОБ АВТОРАХ
Безрукова Анна Николаевна – старший преподаватель кафедры психологии Волгоград-
ского государственного университета; 
e-mail: bezrukova@volsu.ru
Тимофеева Татьяна Сергеевна – старший преподаватель кафедры психологии Волго-
градского государственного университета; 
e-mail: timofeeva@volsu.ru

INFORMATION ABOUT THE AUTHOR
Аnna N. Bezrukova – senior teacher, psychology department of Volgograd State University;
e-mail: bezrukova@volsu.ru
Tatyana S. Timofeyeva– senior teacher, psychology department of Volgograd State University;
e-mail: timofeeva@volsu.ru



26

ISSN 2072-8514 Вестник Московского государственного областного университета. Серия: Психологические науки 2017 / № 2

ПРАВИЛЬНАЯ ССЫЛКА НА СТАТЬЮ
Безрукова А.Н., Тимофеева Т.С. Исследование представлений иностранцев о России до 
и после посещения нашей страны // Вестник Московского государственного областного 
университета. Серия: Психологические науки. 2017. № 2. С. 18–26.
DOI: 10.18384/2310-7235-2017-2-18-26

THE CORRECT REFERENCE TO ARTICLE
A. Bezrukova, T. Timofeeva. Analysis of foreigners’ notions of Russia before and aft er visit-
ing this country. Bulletin of Moscow Region State University. Series: Psychology, 2017, no  2,
pp. 18–26.
DOI: 10.18384/2310-7235-2017-2-18-26



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


